
Старая госпожа Вэнь держала Ся Руя за руку и долго с ней разговаривала. Хотя внешне
казалось, что она внимательно слушает, на самом деле ее переполняло разочарование и
невероятно раздражали окружающие звуки. Она совершенно не могла этого выносить. Хотя
она привыкла считать старую госпожу Вэнь доброй и благожелательной, она не могла не
считать ее бесполезной в данный момент. Какая некомпетентность! мысленно выругалась она.

Если бы она не поддалась на провокационные слова Вэнь Синьи и не вступила в спор со
стариком Вэнем, тот, возможно, согласился бы взять Ся Жуя к себе, а не отказал бы ей.

Если бы не семья Ся, то она не пошла бы на крайние меры и не обнародовала бы результаты
теста на девственность. После скандала она больше не возвращалась в дом семьи Ся. Она даже
отключила свой мобильный телефон и прервала все контакты с семьей Ся. Она могла себе
представить, как ужасно они будут ругать ее и жестоко обращаться с ней, когда она вернется
домой.

Ей совсем не хотелось сталкиваться с коварными и эгоистичными членами семьи Ся. Особенно
с Чэнь Линфаном, который часто насмехался над ней и обращался с ней властно.

Поэтому она решила использовать скандал и отчет о тесте, чтобы завоевать симпатию семьи
Вэнь. После звонка от старого господина Вэня она почувствовала себя гораздо увереннее и
твердо решила вернуться в дом семьи Вэнь, даже если она будет только их приемной дочерью.
Она была уверена, что отберет все у Вэнь Синьи и унаследует все имущество семьи Вэнь.

Однако она не ожидала, что ее планы будут разрушены простым предложением Вэнь Синя.

Ся Жуя вышла из гостиной и направилась в спальню, в которой жила раньше, встревоженная и
озадаченная. Как только она открыла дверь, ее встретил огромный беспорядок. Очевидно, что
комната больше не принадлежала ей.

Она плотно закусила губу.

Она помнила, как осталась в этой комнате на одну ночь, когда семья Сяо приобретала группу
Ай Шан. За короткий промежуток времени все изменилось, и она больше не чувствовала себя в
этом доме.

В этот момент одна из горничных, которую Ся Жуйя знала, подошла к ней. Ся Руя спросила:
"Почему это стало кладовой?".

Служанка ответила: "Старый господин хотел, чтобы мы превратили ее в кладовую. Он сказал,
что это хозяйская спальня и не подходит для переоборудования в комнату для гостей. Однако
Мисси переехала в другую спальню на восточной стороне, и поэтому он решил переделать ее в
кладовую".

Действительно, старый господин Вэнь распорядился переоборудовать спальню в кладовую на
следующий день после того, как Ся Руя осталась у него на ночь. Он также велел слугам
перенести все ее вещи в комнату для гостей. В доме было всего несколько хозяйских спален, и
все они отражали статус жильца в семье. Вэнь Синю было неуместно переезжать в боковой
дом. Поэтому все слуги знали, что старик Вэнь пытался подчеркнуть тот факт, что Вэнь Синья
является биологической наследницей семьи Вэнь, оставляя спальню незанятой.

Будучи умной и сообразительной, Ся Руя поняла, что имела в виду горничная.

Она крепко сжала кулаки, переполненная негодованием. Что я сделала не так? Почему все так



относятся ко мне? Ей это было очень неприятно...

Горничная спросила: "Госпожа Руя, вы ищете свою комнату? Ваша комната уже переехала в
комнату для гостей в передней. Все ваши вещи, которые раньше находились здесь, были
перенесены туда же. Почему бы мне не показать вам дорогу?"

"Конечно!" Ся Жуйя согласилась. Ее сердце сжалось от боли, как будто это был лист бумаги,
который смяли в шар. Оказывается, все уже давно изменилось. Как я могла не заметить, что
они все стали обращаться ко мне как к мисс Руя?

Ся Руйя направилась в комнату для гостей и уставилась на нее, обнаружив, что она кажется ей
незнакомой и чужой.

Она больше не благоухала ароматом эфирного масла, и расположение украшений тоже было
другим. Даже ее вещи больше не лежали на прежних местах.

"Тебе нравится эта комната для гостей?" спросила Вэнь Синья, с усмешкой глядя на Ся Жуя,
медленно входя в комнату. Она намеренно подчеркнула слова "комната для гостей", чтобы
напомнить ей о ее статусе.

Ся Руйя осторожно моргнула, и мрачное выражение ее глаз исчезло. Слезы навернулись на
глаза, и ее истинные чувства были скрыты. "Мне это нравится".

Вэнь Синья улыбнулся и сказал. "Здесь нет посторонних. Ты можешь отказаться от притворства
передо мной. Тебе совсем не обязательно скрывать свою жадность и истинные эмоции. Я
прекрасно знаю, что ты за человек".

Побледнев как лист, Ся Жуйя заставила себя улыбнуться и спросила: "Синья, о чем ты
говоришь? Я не понимаю, что ты имеешь в виду!"

Ся Руя спокойно ответила: "Ся Руя, есть ли смысл притворяться? Ты просто пытаешься
использовать свой скандал как предлог, чтобы обмануть бабушку и завоевать симпатию
дедушки, только так ты сможешь разорвать связи с семьей Ся и снова стать приемной дочерью
семьи Вэнь. Неужели ты думаешь, что сможешь посягнуть на то, что принадлежит мне, и по
праву стать наследницей семьи Вэнь? Ты такая жадная и коварная. Ведь это действительно
проще, если ты приемная дочь семьи Вэнь, а не незаконнорожденная дочь семьи Ся. Какой
замечательный план ты придумала".

Однако Вэнь Синья была удивлена тем, как холодно и безжалостно Семья Ся относилась к Ся
Руйе, точно так же, как они относились к ней в прошлой жизни. К ее удивлению, в этой жизни
все изменилось, и Ся Жуя стала объектом их сурового обращения. Очевидно, на все была воля
Небес.

Ся Руя расплакалась еще больше и очень хорошо скрывала свои эмоции. "Синья, ты не можешь
так меня оскорблять. У нас с бабушкой близкие отношения, и вполне понятно, что она захочет
взять меня к себе и позволить мне вернуться в семью Вэнь.

. Однако кровь нельзя отрезать, и я уже отказал дедушке. Вы тоже там были. Как ты можешь
вот так просто обвинять меня?".

Вэнь Синьи бесстрастно усмехнулся и сказал: "Давай, продолжай притворяться! Мне все равно
нечего терять. Все, что принадлежит семье Вэнь, навсегда останется моим и только моим. Ты...
просто гость, который остановился в гостевой комнате моей семьи. Так что... цените свое



время здесь! Как только ты вернешься в дом семьи Ся... ты вернешься в исходную точку, как
Золушка, которая снова стала служанкой. У тебя будет злая мачеха, надменная сестра и...
тиранический брат...".

Вэнь Синья хотел насыпать ей соль на рану и преподать урок.

Ся Руя смотрела, как Вэнь Синья уходит, и в ее взгляде читалась злоба. Эта сучка Вэнь Синья
пришла, чтобы показать свою власть.

Ей вдруг вспомнилось то время, когда Вэнь Синья впервые вернулась в дом семьи Вэнь. Тогда
она тоже смотрела на Вэнь Синю свысока и подрывала ее авторитет. Она изображала снобизм,
благородство и элегантность, и даже критиковала Вэнь Синю...
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